
 

 

Svetelný pás Pro  
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Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte tento návod a odložte si ho pre prípad potreby v budúcnosti. 
 
Preventívne opatrenia 
• Svetelný pás neotvárajte ani nerozrezávajte. 
• Pred inštaláciou svetelného pásu ho nepripájajte k napájaniu. Pri pripájaní k napájaniu je zakázané 

odstraňovať alebo inštalovať predlžovací svetelný pás. 
• Nepoužívajte svetelný pás, ak je zakrytý alebo zapustený do povrchu. 
• Svetelný pás nepripájajte k napájaniu, kým je v obale alebo je navinutý na cievke. 
• Nepokúšajte sa svetelný pás rozoberať ani opravovať, aby ste predišli riziku úrazu elektrickým prúdom. 
• Ak je ovládač poškodený, odpojte svetelný pás od napájania. V opačnom prípade hrozí nebezpečenstvo 

úrazu elektrickým prúdom. 

•  – označuje použitie iba v interiéri. 
• Nepoužívajte svetelný pás vo vysokých teplotách alebo v prostredí s vysokou vlhkosťou. 
• Neohýbajte ho o viac ako 90°. 
• Svetelný pás by mal byť umiestnený mimo dosahu detí. 
• Deti by si nemali omotávať svetelný pás okolo krku, aby nedošlo k zamotaniu alebo uduseniu detí. 
• Na utieranie svetelného pásu nepoužívajte aromatické uhľovodíkové alebo chlórfluórované rozpúšťadlá. 
• Prepojenie pásov možno urobiť len pomocou dodaných konektorov, všetky otvorené konce sa musia pred 

použitím uzavrieť. 
 

• Tento svetelný pás nepripájajte k výrobku iného výrobcu. 
• Na pripojenie svetelného pásu používajte iba nadstavec Xiaomi Smart Lightstrip Pro (model 

9290029073). Predĺženie môžete použiť na ďalšie tri metre, ale maximálny výkon by nemal presiahnuť 40 
W. 

• Vonkajší ohybný kábel alebo šnúru tohto svietidla nemožno vymeniť. Ak sa šnúra poškodí, svietidlu končí 
životnosť. 

• Svetelný zdroj tohto svietidla nie je vymeniteľný; po skončení životnosti svetelného zdroja sa musí 
vymeniť celé svietidlo. 

• Pred inštaláciou svoriek očistite povrch, aby bol čistý a suchý. 
• Po pripevnení svoriek na povrch ich trochu pritlačte, aby zostali prilepené. 
• Po pripevnení svoriek sa odporúča počkať s inštaláciou svetelného pásu 20 minút. 
• Pri bežnom používaní tohto zariadenia by mala byť vzdialenosť medzi anténou a telom používateľa 

minimálne 20 cm. 
• Slovné označenie Bluetooth® a zodpovedajúce logá sú registrované ochranné známky spoločnosti 

Bluetooth SIG Inc. Akékoľvek použitie týchto značiek zo strany spoločnosti Xiaomi Inc. je na základe 
licencie. Ostatné ochranné známky a obchodné názvy patria príslušným vlastníkom. 

• Tento svetelný pás nie je vhodný na bežné osvetlenie v interiéri a môže sa používať len na dekoratívne 
účely. Môžete použiť červené, zelené, modré a iné farebné svetlá na vytvorenie atmosféry podľa 
potreby. 

 
 
Opis výrobku 
 
Je to svetelný pás studený, ktorý vytvára farebnú atmosféru v interiéri. Vďaka zabudovanému mikrofónu a 
technológii viacsegmentového ovládania farieb môže svetelný pás meniť farbu v rytme okolitých zvukov. Svetelný 
pás môžete tiež pripojiť k aplikácii Razer smart alebo prostredníctvom vlastných nastavení a získať tak skvelý a 
farebný herný zážitok. 
 



 
 
Poznámky: 
Na predĺženie svetelného pásu si môžete samostatne zakúpiť nadstavec Xiaomi Smart Lightstrip Pro. 
Ilustrácie výrobku, príslušenstva a používateľského rozhrania v návode na obsluhu slúžia len na referenčné účely. V 
dôsledku neustáleho vylepšovania výrobku sa jeho vzhľad a funkcie môžu líšiť. 
 
 
 
Funkcie výrobku 
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Montáž 
• Nalepte montážne svorky alebo rohové svorky na požadované miesto, potom pripevnite svetelný pás a 

upevnite ho. 
• Dbajte na to, aby ste svorky pripevnili na čistý a suchý povrch. Po pripevnení svoriek počkajte 20 minút a 

potom pripevnite svetelný pás. 
 
Pripojenie k aplikácii Mi Home/Xiaomi Home 
 
Tento výrobok je kompatibilný s aplikáciou Mi Home/Xiaomi Home*. 
Ovládajte svoje zariadenie pomocou aplikácie Mi Home/Xiaomi Home. 
Nasnímajte QR kód, stiahnite si aplikáciu a nainštalujte ju. Ak je už aplikácia nainštalovaná, presmerujeme vás na 
stránku konfigurácie pripojenia. Prípadne v obchode s aplikáciami vyhľadajte aplikáciu „Mi Home/Xiaomi Home“, 
stiahnite si ju a nainštalujte. 
Spustite aplikáciu Mi Home/Xiaomi Home. Ťuknite na symbol „+“ vpravo hore a pridajte svoje zariadenie podľa 
príslušných pokynov. 
 

 
 
* V Európe (s výnimkou Ruska) je aplikácia označovaná názvom Xiaomi Home. Za predvolený sa považuje názov 
aplikácie zobrazený na vašom zariadení. 
Poznámka: Verzia aplikácie mohla byť medzičasom aktualizovaná. Postupujte podľa pokynov podľa aktuálnej verzie 
aplikácie. 
 
Tento svetelný pás funguje s Razer Chroma™ RGB, ASUS Aura Sync a podporuje aj ďalšie použitia. Naskenujte kód 
QR, aby ste získali konkrétne pokyny. 

 
 
Informácie o súlade s nariadeniami 

Informácie o likvidácii a recyklácii OEEZ Všetky výrobky označené týmto symbolom patria medzi odpad z 
elektrických a elektronických zariadení (OEEZ podľa Smernice Európskeho parlamentu 2012/19/EÚ) a nemali by sa 
vyhadzovať spolu s netriedeným komunálnym odpadom. Namiesto toho by ste mali v záujme ochrany ľudského 
zdravia a životného prostredia odovzdať odpad zo svojho zariadenia na zbernom mieste určenom na recykláciu 
odpadu z elektrických a elektronických zariadení zriadenom vládnymi alebo miestnymi orgánmi. Správna likvidácia a 
recyklácia pomôžu predchádzať potenciálnym negatívnym dôsledkom na životné prostredie a na ľudské zdravie. Viac 
informácií o danom mieste, ako aj o podmienkach takýchto zberných miest, získate u predajcu alebo u miestnych 
úradov. 
 

Vyhlásenie o zhode pre EÚ 
Spoločnosť FEIHUI Technology (Shanghai) Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu 9290029072 je v 
súlade s požiadavkami smernice Európskeho parlamentu a Rady 2014/53/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je 
k dispozícii na nasledujúcej internetovej adrese: https://www.mi.com/global/service/support/declaration.html  



Technické parametre 
Názov: Xiaomi Smart Lightstrip Pro 
Model: 9290029072 
Prevádzková teplota: -10 °C až 25 °C 
Menovitý vstup: 220 – 240 V~, 50/60 Hz, 0,2 A 
Účinník: 0,9 
Dĺžka svetelného pásu: 2 m 
Čistá hmotnosť: Približne 0,7 kg 
Bezdrôtové pripojenie: Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n 2,4 GHz, Bluetooth 4.2  
Menovitý príkon: 17 W (120 × 0,12 W/LED modul) 
Hlavný materiál: PC, ABS RF Špecifikácia: 
Bluetooth 
Rozsah prevádzkovej frekvencie: 2402 – 2480 MHz 
Výstupný výkon: ≤8 dBm 
Wi-Fi 
Rozsah prevádzkovej frekvencie: 2400 – 2483,5 MHz  
Výstupný výkon: ≤20 dBm 
 
 
 
 
 
 
Vyrobené pre: Xiaomi Communications Co., Ltd. 
Výrobca: FEIHUI Lighting Technology (Shanghai) Co., Ltd. (spoločnosť Mi Ecosystem) 
Adresa: 2nd floor, No.9, Lane 888, Tianlin Road, Minhang District, 
Šanghaj Čína 
Ďalšie informácie získate na stránke www.mi.com 
Verzia návodu na obsluhu: V1.0 
 
Dovozca: 
Mystical, a.s. 
Tomášikova 50/B 831 04 Bratislava, ICO 36280518 
 


